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Irányi Dánielnek
ajánlva

A vallásszabadság és p o lg á ri házasságról szóló törvényjavaslatának elfogadása
alkalmával 1873. február 27-én.

KI van hát fogadva, I A magyar parlament
El hatvanegy vokssal ’ Fennkölt szellemének
Törvényjavaslatod. i Fényes jelét adta...
Mit oly hévvel védtél Csak aztán Trefort nr
Testté lesz az ige, F szép határzatot
Legforróbb óhajod. Ne tegye ad act a.

„V a llá ssza ba d ság“ és Meg fogjuk látni most
„P o lgá ri házasság“ Ál-liberalismust
Nagv eszmék hatalma... Szinlel-e kormányunk?
Romba dől ettől az Vagy a civilizált
Infallibilitás Korral futó vdág
Korhadt birodalma. Színvonalán állunk?
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Tőletek függ tehát Ha őszinték vagytok,
Piros bársonyszéken Akkor elárasztunk
Ülő miniszterek! Tündöklő sugárral..
Égig emeljen vagy De ha hypokriták
Lesújtson porig a Lennétek ezúttal,
Nemzeti kegyelet? Befecskendünk sárral.

Ludas Matyi

Hasli Múzes thodomángyos, phulithikális és khültüi levele.
Magokat az égen —

Khedves Matyi! Thübb ilyesekben is
Minden nevezetes ünnepi napokban, mellek ránk Az isten segéljen

nézve volami különösséggel bírják, teszünk od j: bodj Bennünket ez évben!
khivánnyuk edjmásnok szives áldásokat, vadj phedig Ulvasuk ójsági lapokbul, liodj Aináde spanvul
fogunk élű a pennáját, s üdvözölünk edjmásot gratu- kliirál is megunt már asztat, liodj a kurtes ujau na- 
láczhiunális levelekben. Én ezekhet tártuk mind igen djon régen spanvulviaszkulja neki elürül udj, mint 
szhép szukásuknak, a miért is sohasem el nem mo- bátoréi, minélfugvást igen ukus ember módjára, 
lasztok edj alkalmát sem, bodj ezekben eleget ne te- aszondott edj nútábau bod j: 

j gyem. Odjan azért a mustaui ürüm ünnepekre valú KUgj be kucsis! a kucsiba.
nézvést is fogaggy thülem khedves Motyi, az én gra- Addig menjünk, inig nincs hiba. . .
tuláczhiunál levelét, a mi hangozza égy: Mig ez a gitáros nemzet

fűt \ ilmus órámnak Békét liagy szegény fejemnek.
Khuválog a djomra. És mikur észt a nutát elzüugült, tugutt elő az u
Az aphetitossa kliurunáját, íül tett asztat a phúczikra, s égy ott

I El vadjon rumulva, hagyutt űtet, mintha az csak edj khokaczhus ulasz
Minisztheri székben sajt lette volna.
Nem ölhette szépen: Motyilében! de becsülök észt az Amadeusz kbi-
Nadjon szédültbe a rálot! bodj vonolja léire, és ogyan túlér üküllel ászt,
Feje thetejében. mikhép: télibbet éri a buldug edjczerii, csündes és

zavartalan élet a gyakran és legtbübbszür véres rubin -
Mert ette rettentő. thuktul ragyugú khiráli khurunánál.
®uk usztrák cuspajzut, Odjan azért meg nem állhatok. liodj edj szhép
Kbüzigazgatásbul deákus versben el ne mongyak róla bod j:
Retirálus rákut. Minden gyűlölt uralkudú
S választás tengerbül -  Odj tegyen mint Amadeus!
Mel) veres és véres. . .  A kbi phedig nem idj tlieszi —
Riínséges edj plmkut, Verjen meg asztat a -  Deus!
Mi van szűvevéujes. Nem tagadhatok, mikép a lülütt is tbartum nagy

árumét mogambau, liodj a spanyul kurtes nem igen
Azirt, hodj bukását aggóggya a miatt, liodj idj megkhiráltalanittatott, s
Megelőzzön szépén. kimundntt a — küztársaságut.
Kinyújtóztat magát Bárcsak lenne ürük.
Kyoszolya fenéken -  Nodj. erős e klmrmán.
S keserves Л е т о  a d o k “ És ne thámaszkudná
Szót ti mint kimungya, \r(1_ _ r áiagat meg az urran.
Legördüli nalla Leune a szobadság.
Kurtmáhs punyva. Béke, s jólét magva.

‘S mások is tehetnék
Pumpas dulug jól vau! Szert erre a magra.
Osak bodj ű elmenthe! < • i , ,C , ,J . , Szivembul kbivanok
búk enczbembeczbemtül , ,,j .  a thudosMadjarurszag — mentve... ,r i- лТ .
у ' Y 11 a s 1 1 M и z e s in. k.Ju jelek motatnak r

inad jár izraelito natoral poéta.
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E f f V  V á n d o r  e z r e s  El *8 határozza Káros kis csapatja:
' Hogy a casinoból Pályát kicsapatja; I

A napokban egyik hirhedtebb pénzváltó üzletébe Paiya ezen szegény, majd az eszét veszti j
egy szőke országos képviselő lépett be. Jobboldal kicsapná, a bal nem ereszti.

B a n k á r :  Mivel szolgálhatok nagyságodnak? Er6sb lévén palya  ̂ mint Károsnak pártja,
I K é p v i s e l ő :  Van önnek egy egészen uj ezres Ez utóbbi bölcsen végre is belátja :

bankója? Hogy biz a hős Pályát ők ki nem csaphatják
B a n k á r :  Szolgálhatok vele, tessék egészen uj, Tehát a casinót en massa ott hagyják.

még kézen sem forgott. Állás alá mennek s ott határozzák e l :
K é p v i s e l ő :  Szíveskedjék ön ezen tiz darab Hogy a jobboldalnak külön casino kell.

százasért kicserélni.  ̂  ̂ Nosza kvártély után összejárják, futják
A bankái megolvasá a százasokat, a képviselő д  városnak minden zegét, minden zugját.

pedig tárczájába dugá az ezrest s azzal távozott. Hasztalan keresnek, hasztalanul járnak,
Másnap délután ugyanezen bauküzlet előtt egy Casinonak való helyet nem találnak,

úri fogat á;l meg, a kocsiból egy szép barna delnő A keresés közben eltelik két hónap .. .
száll ki és nyit be a banküzletbe. Nagy elismeréssel végre is igy szólnak:

Ba n k á r :  Kezét csókolom inéltsád! parancsolni -Szamarak vagyunk, hogy oly soká keressük,
méltóztatik .. ? Itt a p o l g á r i  k ö r  — mokráktól elvesszük.w

De l n ő :  Kérem önt ezt az ezrest felaprózni. E felfedezésre nagy az öröm náluk,
Bankár :  Százasokra vagy ötvenesekre? Összecsattan kezük, galoppot jár lábuk.
D e l n ő :  Vegyest, azaz hogy kérek 100 forintért

tízeseket is. Csillagtalau éj száll a sáros utcára,
A bankár nézi az ezrest, hogy nem hamis-e? s Jobboldal elindul végzetes útjára,

látja, hogy ugyan azon uj bankó.. az a szám, mit Mokrakör ajtaját felfeszitik s nyitják
X. képviselő váltott nála. A bankár nagy szemeket A bútort szépen az udvarra szállitják.
mereszt, hol a delnőt nézi, hol az ezrest, alkalmasint Aztán létrát hoznak s vakoló kanalat,
ez a gondolat fordulhatott meg agyában: kölcsön Régi mésztől kezdik vakarni a falat,
kapta-e ez az itju nő ezt az ezrest vagy...?  No de egy
bankárnak nem szükség az effélét kutatni, felaprózta Más nap reggel a mint a körbe ménének
tehát az ezrest a kiváut pénzjegyekkel. A szép delnő Mokra atyafiak, majd hanyatt esének,
egy mosolylyal fizetvén meg a szivességet, távozott. Akkorát bámultak a történt dolgokon,

Hogy ki az a képviselő és delnő — a már szer- A vakolókat oszt kitolják az ajtón,
kész tői titok, a kiváncsi publikumnak csak annak ki-
jelentésével szolgálhatunk, hogy az illető képviselő I A jobboldal elment ekkép hosszú orral,
telivér jobboldali, a szép asszony pedig a főváros • öe a rnokrák ellen dühös bosszút forral,
előkelő köreiben jól ismert úrnő. j Bíróhoz szaladnak, s annál bevádolják

No ez a jobboldali mameluk aztán könnyen rá- ! EoS> casinójukat elvették a rnokrák.
szavaz b. Podmaniczky által beadott azon javaslatra, Másfe101 me§ ezek panaszukat,
hogy a képviselők napi dijakat ne kapjanak. Az urak feltörté': a casinójukat.

Zavarban a biró, végre tollát veszi
Az ügy tárgyalását szent György után teszi.

A z elveszett easmo. Addig a mokráknak lejár haszonbére . .
, S akkor majd az urak ülhetnek helyére.

(Szerző maga sem tudja, hogy hőskoltemeny-e vagy
hőstelen, hanem mégis talán ó magyar ballada.) j gy kell miudkét félnek igazságot tenni,

Harangoznak nyolcra, a tarokknak vége, A biró lelkét igy nem nyomhatja semmi,
indul hazafele a casino népe, j Hanem a jobbpártnak van szörnyű sirása
Jobboldali Káros ,  baloldali P a l y *  Csipkebokor leszen György napig szállása.
A nagy sárban pocsban lassacskán ballaga. ..
Hogy történt? mért történt, eltalálni nehéz fá j a jobboldalnak négyszeres bukása,
Útközben a két ur egymással összevész. Füstbement bizottmány s követválasztása.
Erre Pályát Káros szálkardra kihívja, Futts a petitio, oda van a szállás
Káros hasát aztán Palya kihasítja. Könyörülj sorsukon Saxenfelder Márjás.
Jobboldali népség öszvefut e hírre |
S nagy tervet komponál hős Palya vesztire. |

—  67 —



A. kultusz?

I. Húshagyó kedd napján II. Gyónás után pedig
Reformpárt vezére! Schvarcz a reformátor
Servita atyákhoz Megy az országházba
Gyónásra betére. Lévén ma orátor.

Ш Napirend: a vallas- IV , A  b Í 2 0 t t s á g y a i h 4 t

Ugyernek budgetje. B « é  összepöröl.
Nem telalja szőnek A kézoktatási
Azt teljesen rendbe. Költségből mért töröl ?



■eform hőse.

V, Másik szavában már 
Trefortnak hízeleg, 
Hogy a v a l l á s t  szóval 
Sem említette meg.

VI. Szélmalom-harc lévén Gyula szónoklata, 
Hahotában tört ki a ház hangulata.

VII. í  is mert a kormánynak 
Bókokat is csapott, 
Trefort minisztertől 
Cnkedliket kapott.

VIII. Végre Korhadt Mihály 
E nap emlékére:
In nomine Dei 
Hamut szórt fejére.
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Fővárosi életkép. A mily fura.ez a ház
1 Olyan a lakója:

Farsang utolsó vasárnapján d: u: 5 órakor a Vézna, száraz egy alak,
házasság szent frigyével két szerető szív köttetett öszve Hosszú mint a gólya,
örökre a lutheránus templomban.

Eskövő után az Arany sas vendéglő egyik föld- Devetl szakasztott
szinti termében gazdag lakoma várta a násznépet. Olyan mint a mókus,

A vendégló kapujánál egy ifjú nő — karján egy Mindamellett ez az ur
körülbelöl tiz hónapos szép kis gyermekkel — járt kelt lioppant filozófus,
fel s alá s mozdulata és arcvonásaiból kilátszott, hogy Mert a disznó torokban
vár valakire. Paprikázott sózott

Egyszer csak mondja a kapus, „no itt jönnek a Szalonnától kolbásztól
lakadalmasok,“ s pillanat múlva kint terem a kapu alatt Sohasem irtódzott.
pincér, háziszolga, szobaleány, hogy láthassa az érkező
násznépet. A járó kelő közönség kíváncsisága is fellőn bölcsessége szép jelét
fokozva, az is megállóit bámulni. Kitüntette sokszor.

Az érkező első fiákker amint megáll, a vendéglő legjobban az által,
kapussá készséggel nyitja ki a kocsi ajtaját; a kocöiból И°&У nem lélt a búrtól,
a boldog vőlegény pattan ki, a még boldogabb meny-
aszonyt gyöngéden emelve karjára. j bonal keiesztelkedett,

E percben azon ifjú nő, karján a szép kis gyér- : *)01. között éle. —
mekkel s villámló lesújtó szemekkel állja útját a házas ! bizonyítja legjobban
párnak, s oly hangon, mely a bámészkodóknak szivéig l i ios orra vége.

I hatott, kiáltja a vőlegényre mutatva: .. , ,
Хт, л 1 . л xr.i . , ... . Kancsó mellett találjuk-.Nézd kis nam \ilmos! ez a gaz ember itt a te v  r  ' .

édes apád, hogy verje meg őt a bosszuló isten mind a e&lt a iazua/
két kezével.** Az utó szavakat már a sírástól fuldokolva ()^ (> âiaüSozo
ejté ki az ifjunő, folyvást átkot szórva a vőlegény után,  ̂ ' ‘ Jllv‘
ki menyaszonyát rohamosan cipelé magával a lakoma Nagyban foly a diskurszus

! belyéie. . Iüzeskeduek már is. .
Kiváncsi voltam en is, ki a fentebbi jelenetnek Az asztalon pompázik

szemtanúja voltam megtudni a vendégségnél felszolgáló л , ,, J . , ° э ö A nagy kalamans.
pincérektől, ugyan minő étvágya volt a menyaszonynak
és vőlegénynek V Hetvenkedik a bíró,

A pincér azt mondá, hogy az egész lakoma alatt Kaszál keze lába •
nem szólották egymáshoz egy sót se. Azt mondja’ hogy nincs bölcsebb

.No ennek a házaspárnak ugyan k e s e r ű k  lehetnek д faluban nála
a mé z e s h e t e k .

-Csak éii" - mond mellétverve 
A talu pennája.

A falu pennája. f. !,ollat nap l,uszktí“ mártja
1  J Kalamarisaba.

A falubau van egy ház — rv .
7 , , Dehogy martin1 beütiJegyző uram haza, u J .
Meglátszik a falán, hogy °^V tl Peuua VeSe
Már sokat megáza. tompult, és most lón csak

Nagy a jegyző mérge.

Kidőlt, bedőlt oldala S nagy mérgében úgy vágja
Likas mint a rosta, | Székén hanyatt magát
falairól a meszet Hogy azonnal szörnyet halt
Az cső lemosta. \ Kitörvén a nyakát. *

* *
Tetején kandikál be . . -u . ,* .
A napnak sugára, f  lgy halt bor kozott
Ezen kastélyban lakik .. *U PeunaJa'
a -  Harangozó es biroА falu pennaia. D , .

J Búsulnak utalnia
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Borsszem Jankó mint bizonyító Tiszteletteljes és barátságos meg- 
körülmény egy bankó-hamisitási hívás.

pörben. L a p o m  em líte tt  k e r e s z ­

ti napokban egy nevezetes bankjegy hamisítási VülobttH Q
por tárgyaltatott a pesti fenyitő törvényszék előtt. f .  é. f e b r u á r  7  a
Ket loszemely szerepelt e pörben, egyik bizonyos Tatar z á r tk ö rű  k ü lön  te r m e -
Karoly mülakatos, ki a lemezeket készítette, a másik 7 , , . . 7 , ,
Török Ferenc megbukott ompossessor, ki aztán a ^PM fO(J mecjtci? tcitm , m ely  büTCítSügOS PS
bankót csinálta. k a r t á ré i k is  la k o m á ra  j e l e n  m eg h ív á so m o n

latar bevallott mindent, lorok pedig tagadott jegyzett t. birtokosát 
makacsul mindent s midőn a végtárgyaláson még azt *7 °  .. , , .. ,, . , ' ,
is megtagadná, hogy Tatárt valaha ismerte, azt mondja tiszteletteljes
Tatár egész komolyon a bírák ellöt: m eg h ív n i va n . A  terein

-Ne h i g y j e n  a t e k i n t e t e s  t ö r v é n y s z é k  $záma m eghal hatan dó a kapusnál.

mi n t h a  c sak a B o r s s z e m  J ankó  b ól  o l v a s n á . “ B u d a -P e s t e n  f a r s a n g  Uto/so
Persze még a méltóságos komoly arcú bírák is j iw p jttll . 

elmosolyodtak Tatárnak fentebbi szavaira, s hogy ! ^ m ey h iv o ttllü k
Tatárral egy véleményen is voltak, igazolja a kimondott j ,r  ̂ .
Ítélet, mely szerint Török, habár mindent makacsul OS~lU 6 IS^telOJP
tagadott is, 15 évi fogságot kapott. j

B aranya i szikrák .
Miből keletkezett ti tanítók megesketése ^  ___________ _____— -—

Baranyában.
. . r t. . . , M eejiivatnak :Azt mondja a szentiras: -az a s s z o n y o k  p e -

d i g  h a l l g a s s a n a k  a g yül e ke z e t be n* * ,  azon- 1. GrOÍ Iv3THCS0IlYÍ ПГ 0 S CSclládjct. 
ban Z. . .  község érdemes lelkészének az ő kedves 2 . Jókai Mór 11Г é s  C sa lá d ja , 
nyelvelő oldalbordája, miután nem volt theologus, а о  rrw i т гм  < • \ г тJ .. , • f 1 ' i- , , ff o. loth  Kalman üres csaladja.szentiras ezen intelmére bizony nem sokat szokott  ̂  ̂ J

I hajtani, s a presbiteri ülések alkalmával a tiszteletes 4 . MeSZcirOS K a r o ly  ПГ é s  C sa la d ja .
asszony végzé az elnöki tisztet, az ő szava dönt, a 5 . Borsszem Jankó szerkesztője és csa-
tárgyalt ügyben ő mond vétót vagy igent. i ,

Egy ízben a z . . . i  tanító idéztetett a presbite- c *
rium elé, Tiszteletés asszony tudván jól, hogy a tanító b. Mátyás Deák szerkesztője es csaladja, 
olyan fogas fickó, a kitói bizony könnyen kitelik, hogy 7 . A Xépzászló, Aranv Trombita és Csoda-
fehére olvassa a szentirás fentebbi szavait, kapja — i , > . »• i ,  *«-/ i, \ . v. , 1 1 ч V Ä boinir szerkesztője csaladjával.betegnek tetteti magat es a hivatalos szobában levő о  з J
ágyba fekszik, s onnan igazgatá tiszteletes férjét mint 8 . l i l lS c l im a il l l  F er. Г1Г e s  C sa la d ja , 
elnököt szemhunyorgatásaival, mit a tanító észrevévén-
hirlapilag vett magának elégtételt a szép presbiteriu- Ezen kartársi meghívást

i mon s tiszteletes asszonyomon. Üstökös megköszönte.
Ennek a satisfactionak aztán a lett a követke- Bolond Miska fel se vette,

zó^e, hogy a tiszteletes ur oldalbordájának kontya Jankó magát mentegette,
alatt megszületett, s a vaskalapos atyaságok által pedig Mátyás deák elfeledte.
kanonizáltatott azon határozati javaslat, miszerint a Egyedül a Matyi tette, bogy a vándor jogászt
t a n í t ó k  esküt  t e n n i  t a r t o z n a k  a f e l s ő b b ,  jelenlétével megörvendeztette; és nem is bánta meg, 
j e i k  i r á n t i  t i s z t e l e t r e .  mert a demokratái kis körben igen jó találta magát s

ezennel köszöni a kartársi szívélyes jó traktát.
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Mi h á l y :  Ilát azt. hogy minő szakáit hordjanak 
és minő ruhát viseljenek a honvédtisztek. Meglássa 
írig szomszéd! hogy nem sokara háború lesz. 1859 ben 
is elkezdték az osztrák hadseregben a szakáit és hajat 
rendszabályozni, s eltiltottak a kecskeszakái viselést, 
s mi küzetkezett rá? Solferinó. GG-ban is reformálták a 
hadsereg ruliájá?' a gombokat, s mi lett a következése?

ügyi a königräci futás? Meglássa léig szomszéd, hogy 
a Piret generális legújabb rendelete azt sejteti, hogy 
nem sokára ismét kikap a német.

Mi h á l y :  Ugyan mondja meg léig szomszéd! mi 
az a civilista?

l é i g :  Az a Ballagi szótára szerint anyit jelent 
hallja kliend, mint p o l g á r  — p o l g á r i . .

Mi h á l y :  í  gy hát rendiben van minden, kár úgy 
lamentálni a 48-asoknak Tiszáét ellen, hiszen azt az 
egy milliót nekünk polgároknak szavazták meg.

Adást-vevést közvetítő központi iroda
Pest városháztér (5-ik sz. a latt. 1-sö em elet 2 -lk  sz.

Ugyancsak itten ingatlanokra kölcsönök eszközöltetnek.

Iktó pesti Midi., Eladó ujhás.
Egy két emeletes legjobb karban lévő ház, а k é t e m e l e t e s  e g é s z e n

mely közei 40 ez er  frt.  évi  j ö v e d e l m e t  hajt. sza- "U j l i á / Z ,  mel\ lekbzik a (belváros) Mohi ár utcában 
bad kézből eladó. Tartási ár 420,000 írt. szabadkézből eladó. A venni szándékozók bővebb érte-

Bővebb értesítést nyerhetni az adás-vevést közve- sitést nyerhetnek az adá s t  ve vés t k ö z v e t í t ő  
titő központi irodában. Pest városháztér G. s;. I-sö k ö z p o n t i  i r o d á b a n ,  
emelet 2-ik szám. Г7Г 77 7 ~* j т---------------------- -------- :-----:------ —— —  Llado birtok.

Eqy kétemeletes ház a Jozsetteren. melv evenként , , _ _ , ,
! 10 и • + . ••• 1 1 u 11 ' i~i 1 1 ' bfe.V tagban oOO hold . (melyből 200 hold szántó18 ezer íonntot jövedelmez, szabadkézből eladó.  ̂ , , . . ,________________ 1________________________________ —__  lekete televenye- (iohanytermo fold; 200 pedig kaszálló)

Egy magas földszinti njház a király utcában Szatmár megyében a milotai és kölesei határban szabad-
(Terézváros) berendezett szép kerttel szabadkézből el- kézből -ladó. Ehhez tartozik Milotán egy öt szobás
adó. Tartási ár 50 ezer forint. iák  ház.  kőépület zsindellyel fedett; egy 3 . szobás

Bővebb részletezéssel a központi iroda szolgál cselédház és 40 lóra vagv marhára istálló.
I B ir t o k  e ladás. Maratta mellett ilhhur me-vé- , A veui,i, «^udekozok részletezettebb trdomás vétel

ben) a vasúttól három órai távolságra eladó egy G50 7* ^  ^tve^kedjenek az adasveve. közvetítő központi
holdnyi területű földbirtok. 400 hold szántó és kaszálló : 11 ( i o z  *<;>1 u ^ á m s h á x t t  1 (>-ik s z ám a l a t t
2 10  hold pedig makkőserdő mely makkoltatás és gubacs- 1 111 * " z______________________ _ __________
szedésből évenként 3000. frt. jövedelmez, Két vízi malom A városliget szomszédságában
800. mérő gabonát keres évenként, A regale 900 irtot N y a r a ló n a k
hajt. Az e r d ő r é s z  kül ön is me g v e he t ő .  л т̂ ЯГТ1Я * г» vti Л-Пм i ..____________-_____ _ A barna еь bartl-iele villák hata megett egy
И  B n d a n  (Krisztinavárosrész) az árvaház meeett p0ro|)ás fekvésti 8 letszés szeri,lt berendezhető 3295 
»jg J  ölet tevő föld kínálkozik.
S  egy 15000 □  ölet tevő s már 8 . házhelyre fel is ~ ------ Г,--------- -------------------- --------------- ------------ .--------------

^  j Erzsébet
osztott ürestelek eladó. / 45000 3  ölet tevő föld. mely házhelyek-

'ф  P e ste n  a kerepesi utón mintegy 500 J  ölet K ossu tb ‘ ,iek is felosztható eladó. Holdja 12 0 0  □
. ~ _ 1 , j i I , ,, , , . . ,  IBilVBi \ öllel számítva 1000. frt.• tevő üres haztelek szabadkézből eladó. közt

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Mészáros K áro ly  pAe* 1b^o v~ -------- TTTTv--------4— T ~
J Fest, 18/d. Nyomatott >euer I.ná l.
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